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Od Baityku po Adriatyk 


Jezeli historia zostala podniesiona do godnogsci nauki, 
zawdziecza to temu, ze na przestrzeni wiekéw zdolala 
ustalié pewne prawa, rzadzace kazda nauka. Niestety 
wiedza stad wyplywajaca nie znajduje czestokroé zasto- 
sowania w stosunkach miedzynarodowych : ¢i co maja 
moznosé widzieé bardzo wiele — nie chea patrzeé i nie 
chea wyciagaé odpowiednich wnioskéw ~ oczywistych 
praw histori. 

Azeby wyciagnaé wlasciwe wnioski z dziejaw stowian - 
szczyany zachodnie} rzuémy okiem na niektore fakty 
ostatniego tysiaclecia. 

U podstaw kazdej niemal panstwowosei istnieja roz- 
maite formy tworzenia sig panstwa, przewazaja podboje, 
wplywy dynastyezne, walki religijne, a czasani tylko 
wzajemne poroziumienia plemicnne. 

Przewaznie okres wstepny nadaje charakter poznie}- 
szemu rozZwojowl. 

Jezeli chodzi o historje Polski, faktern jest, ze u je] 
podloza, byto porozumienie. = Nastepowato ono tylko 
wowczas jezeli grozilo niebezpieczenstwo napasc) Wrogow. 
Zlieraly sie wtedy trzy plemiona i wybieraly sobie 
wodza, tworzac t.azw.““strzenie. Po spelnieniu zadania 
aby wodza, ktéry przewaznié byt ksieciem jednego 
zplemion, nie przyzwyczajaé do whadzy nad caloscia, 
 strzemienny ~ zwiazek rozwiazywano. 

Z czasem jednak, edy zaodrzanskie knieje przestaly 
byé ochrona, gdy nacisk germariski na Odre —warastal, 
instytucja “ strzemienia ” przerodzila sie w trwaly zwia- 
zek, dajacy poczatek dzisiejszemu panstwu polskiemu. 

Po kilku wiekach okrzepnieci i silniejsi, wracamy z 
powrotem na nasz szlak dziejowy i 6wezesne porozumie- 
hia Polski, Litwy i Rusi stanowi najswietniejszy okres 
nasze} histori. Do tychze samyech przestanek, choé 
aacznic poznie} doszli nasi poludniowi pobratymey. 
Zarowno Czechoslowacja jak i Jugoslawja, w zjedno- 
ezeniu widzialy sile, jako jedyny argument, ktory byla 


From Baltic to Adriatic 


If history has been raised to the dignity of a science, 
then it is due to the fact that in the course of centuries it 
has managed to establish certain laws, such as govern 
every science. Unfortunately, the knowledge resulting 
from this is not very often applied in international 
relations. Those who have the opportunity to see a 
great deal do not want to look and do not want to draw 
the right conclusions from the obvious teachings of 
history. 

In order to draw the correct conclusions from the 
history of the western Slavonic area, we must consider 
some of the events of the last 1,000 years. 

Practically every State has risen from a different 
basis, and States have been formed in various ways, 
chiefly through conquests, dynastic influences and 
religious struggles, or often simply through mutnal 
tribal agreements. In general, the initial period has 
lent the character to the latter development. 

As far as the history of Poland is coneerned, it is a 
fact that the State was founded on a basis of agreement. 
Agreement was only reached when there was danger of 
invasion hy enemies. At such times three tribes came 
together and elected a leader, this forming a so-called 
“Stirrup.” The term comes from the old type of 
stirrup, Which was formed of three parts ; it was applied 
to a banding together of three tribes, as described above. 
When their task was fulfilled, the union was dissolved 
so that the leader, whé was generally a prince of one of 
the tribes, should not become accustomed to exercising 
authority over the whole “ Stirrup.” 

However, with time, when the forests beyond the 
Oder ceased to be a natural defence, and when Germanic 
pressure on the Oder increased, the ‘ Stirrup 7 became 
& permanent union and laid the foundations of the 
present Polish State. 

After a few centuries, more closely united together 
and stronger, we retwmn to the path of ‘history; the 


w stanie zrozumie¢é nienasycona niemezyzna i inm 
zaborey. 

Czy dzis cos sie zmienilo ? 

Nic.Ten sam wrog, te same metody i dazenta. 

Czy wobec tego nie staje sig aktualny, zmodernizo- 
wany zwiazek “ strzemienny ” ? 

Oczy wiSscie. 

A jest to tembardziej realne, ze idea polaczenia nie 
wynikla na skutek obecnej wojny, i nie stanowi koniunk- 
turalnej koncepcji, dawno bowiem przed je] wybuchem, 
najliczniejsze warstwy Polski, Czechoslowacji, Jugo- 
stawji, Bulgarji (ktora dzié niestety znalazia sig w prze- 
ciwnym obozie), warstwy ktore nie zostaly skazone 
tajemnica gabineté6w dyplomatycznych — chlopi, na 
wspolnych zjazdach powzieli uchwale zjednoczenia*). 

To, co dzi§ mamy ico nadal robimy w tymkicrunku, 
to tylko wykonanie woli tych co zostali tam. Zalowaé 
tylko nalezy, Ze ogranicza sie ten zwiazek panstw do Polski 
i Czechostowacji, ze Jugoslawja stoi do tej pory na ubo- 
ezu, ze w ezwartym roku wojny po za wzajemnemi kom- 
plementami, nic konkretnego nie zrobiono*). 

Jeszeze dzisiaj ulega sig dawnym wplywom dyplo- 
matyeznym, a trzeba pamicta¢, ze nawet najgenjalnie)- 
sze posuniecia polityczne, oparte na grze, a nic na 
istotnych silach drzemiaeych w kazdym_ narodzie -— 
koneza sie wraz ze swemi tworcami. 

Jezeli przedwojenne czynniki oficjalne w zadnym z 
tych krajow nie popieraly ruchow federacyjnych, tym 
samym, podéwiadomie, ulatwialy wrogowi kolejne roz- 
prawianie si¢ Zz nami. 

Siaé miedzy temi panstwami niezgode, réznié ich 
wewnetrznie (Czechoslowacja i Jugoslawja), odepehnaé 
nas od morza—to érodek jakim m.in. od wiekdéw 
postuguje sig polityka niemiecka, w swoim parciu na 
wschod. 

Co temu przeciwstawiamy ? 

Jezeli chodzi o Polske, wydaje sig, ze powraca na 
szlak obrany w XV w. Silne oparcie sig o Baltyk 1 inic- 
jatywa nowych zwiazkéw, moze na wiele, wiele lat 
uporzadkowaé te czesé Europy. Szkoda jednak, Ze 
przy rozwiazywaniu 
sie Jugoslawje, przedstawiciele bowiem tego pahstwa — 


chlopi, na zjeadzie w Polsce, exzy tes w Jugostawji (w 
Dubrovniku) wyrazali sw6j najpozytywniejszy stosuneck 
do podjetej inicjatywy zrzeszenia sie. 

Od ehwili gdy Sowiety zostaly weiagnigte do wojny, 
padt jakby cien na poczynania federacyjne. Odzyty na 
nowo ambicje gabinetow dyplomatyeznych. 


powojennych zagadnien, omija 


tosjajednak 
ma tak olbrzymie zadania na kontynencie Kuroazjaty- 
ckim, Ze watpliwem jest czy bylaby zainteresowany 
ezems wiecej niz serdeczna przyjaznia ~ pokrewnym 
Blok 


ten zreszta, gdyby powstal na szerszej] plaszezyznie, 


je} blokiem panstw o slowianskini trzonie. 


od Baltyku po Adriatyk, zamknatby raz na zawsze 


*) Patrz artykul p.t. ““ Zwiazek Mlodziezy Stowianskicj a 
Morze”’ Dr. J. Jaworski Nr. 4/42 ‘ Polski na Morzach.” 

**) Patrz artykul p.t. “ Towards a 
IX. Witold, Nm IL /42 “ Polska na Morzach.”’ 


? 


Slavonie Axis,’ 


former period of union between Poland, Lithuania and 
Ruthenia was the finest in our whole history. 

Our southern brothers have come, although consider- 
ably later, to the very same conclusion. Both Czecho- 
slovakia and Jugoslavia saw in union that strength which 
is the only argument insatiable Germanism—and other 
robbers—could understand. Has anything been changed 
to-day ? 

Nothing. 
alms. 

Then is not a modernised version of the 


The same enemy, the same methods and 
“ stirrup” 
union necessary once again? Certainly. it is. 

And it is the more real in that the idea of uniting did 
not arise as a result of the present war ; and is not a 
conception arising out of circumstances, for long before 
the outbreak of war, at common congresses, the more 
numerous classes of Poland, Czechoslovakia, Jugoslavia 
and Bulgaria (to-day, unfortunately, in the opposite 
camp)—the classes which were+ not infected by 
diplomatic cabinets, the peasants—moved a resolution 
to unite.* 

What we are doing to-day and what we shall do in 
the future in that direction will only be a carrying out 
of the will of those who have remained behind. [t must 
only be regretted that the present union is limited to 
Poland and Czechoslovakia, that Jugoslavia has stood 
aside up to now and that in the fourth year of war, 
apart from mutual compliments, nothing concrete has 
been done. 

Even to-day the old diplomatic influences may still 
be felt, and it should be remembered that even the most 
genial political moves, if founded on intrigue and not 
on the real forces slumbering in every nation, are bound 
to end, together with their creators. 

Pre-war official quarters, by not supporting the 
tederational movements in any of, those countries, un- 
consciously made it easier for the enemy to fall upon 
them one after another. 

To sow discord between those nations, to set them 
at variance internally (Czechoslovakia and Jugoslavia), 
and to cut us off from the sea—those are the methods 
ferman policy has been pursuing for centuries in its 
“ Drang nach Osten.” 

With what do we oppose this ¢ 

As far as Poland is concerned, it seems that she will 
return to the way chosen in the XVth Century. With 
firm dependence on the Baltic and supported by the 
initiative of new unions, that part of Europe might be 
put in order for many, many years. It is a pity, how- 
ever, that in the post-war solution of those problems 
Jugoslavia will he passed over, for the representatives of 
that country, the peasants, at the congresses held both 
in Poland and Jugoslavia (at Dubrovnik) expressed their 
attitude towards the suggested union most positively. 

* Sco article entitled “ Zwiazek Miodziezy Slowianskiej a 
Morze,” by Dr. J. Jaworski, No. 4/42, Poland on the Seas. 


ft See article “ Towards a Slavonic Axis,” by K. Witold 
Jo. 3/42, Poland on the Seas ; 
No, 3/42, Poland on the Seas, 


mozliwogei penetracji niemieckiej na wschodzie, ktdéra 
zagraza zarowno nam, jak i Kosji. 

Ale do takiego zjednoczenia 
niechca dopusci¢ przedewszystkiem Niemey. 

Od wiekéw odpychali Polske od Baltyku, okrazali 
Czechostowacje, ugruntowywali swoja pozycje na We- 
grzech, a obeenie przy pomocy Mussolini‘ego siegneli po 
Stowem whijaja kliny w panstwa slowian- 


panstw w Europie 


Jugostawje. 
skie, niechcac dopuscié do tego, aby “ Drang nach 
Osten ”’ bylo wspomnieniem historyeznym. 

Wszystkie wywody “ ueczonych ” niemieckich tak w 
czasach przedwojennych jak i obecnie daza do udowo- 
dnienia ptynnosei granic wschodnich, przez ktére jakoby 
szla kultura niemiecka na wschdod, oraz wszystkie te 
zjawiska historyezne, ktore sq zaprzeczeniem niemieckiej 
ekspansji wschodniej, bez wzgledu na to jakiego dotyeza 
kraju — nie odpowiadaja w zupelnosci niemieckiej nauce. 

To tez np. gdy omawiaja naszq historje, nawet z nic] 
potrafili wyciggnaé wnioski, ze wielcy Polacy sa réwniez 
zgodni z ich teorjami i stad niejaki v. R. Haider wybrat 
postacie, ktore laskawie pochwala: to 
.. Pitsudski. 


sobie dwie 
Kazimierz Wielki i 
W ksiazce von Haider’a ‘ Warum musste Polen 
Zerfallen” ? (Zentralvérlag der NSDAP, Franz Eher 
Nachf.Gmb.H. Berlin, 1940) znajduja sie takie oto 
ciekawe zdania : 
“Kazimierz Wielki 
panstwa, ktéreby odpowiadalo sile zywotnej jego ludéw. W 
madrym zrozumicniu istotnego stanu rzeczy, 2¢ polski nardéd jest 
Wielki zrezygnowal z 


szukal madrego zmniejszenia granic 


— "ein Binnenvolk ” — Kazimierz 
ambicji swoich przodkéw, 2 Baltyku.” 

a Kazimierz widzial bowiem prayszlosé Polski nie nad Balty- 
kiem, nie na Slasku, Jub nad Odra, lecz na wschodzie i nad Mor- 
zem Czarnem.” 

Musieligmy pareset lat przeczeka¢, zeby od pana 
v. Haider’a dowiedzieé sie, jak wlasciwie przedstawia sie 
wielkosé¢ Kazimierza Wielkiego ; darowal mu nawet. ze 
zajal sie Zydami, natomiast bardzo mu si¢ podobato, ze 
ze wszystkiego rezygnowat, ze szedi niby poto na wschod, 
aby zostawi¢ miejsce Nienicom na naszym zachodzie, 
Slowem von Haider widzi wszystko to co chcialaby 
widzieé nauka niemiecka 1 bez ceremonji falszuje posta 
jednego z najwiekszych krdélow polskich. 

Co do Pisudskiego jest ostrozniejszy (bo mozna 
sprawdzic autentyeznos¢); laskawie przyr6wnuje go do 
Kazimierza Wielkiego, bo: 

“ Réowniez Pilsudski nie bral na serio wymySslonego przez 
Dimowskiego i jego zwolennikédw pedu do morza (Drang zum 


Meere),” 

Diatego warto jest cytowaé te pare zdan, bo pan 
Rudolf Haider jest typowym przedstawicielem niem- 
ezyany, i wszystko to co odpowiada jemu, nie odpowiada 
nam. Nie odpowiada, ale jest: wskazowka, co mamy 
robi¢, gdzie sig znajdowaé, zeby panowie Haiderowie 
przestali pisac ‘“ historje ’? Polski. 

Zarowno Czechoslowacy, jak i Jugoslowianie maja 
w&réd Niemcéw podobnych pieweéw swoich historii, a 
wnioski plynace z tych lekcyj] powinne prowadzié do 
tego, zeby zbiorowej napasei polaezonych panstw niemie 
ckich, przeciwstawic polaczone sity z naszej strony. 


From the moment when the Soviets were drawn into 
the war a shadow seemed to tall on federational activities 
and the ambitions of the diplomatic cabinets were revived. 
However, Russia has such a tremendous task in the 
Kuroasiatic continent that it is to be doubted whether 
she is likely to be interested in anything beyond cordial 
friendship with the bloc of Slav States which are related 
to her. Moreover, this bloc, if it is to extend over the 
broader area from the Baltic to the Adriatic, would close 
the way once and for all to German penetration to the 
Kast, which has always threatened both us and Russia. 

But the Germans, above everybody, do not wish such 
a union of States in Europe to be achieved. 

For centuries they have cut Poland off from the 
Baltic, encircled Czechoslovakia, grounded their position 
firmly in Hungary, and now, with the help of Mussolini, 
they are seizing Jugoslavia. They are trying to drive a 
wedge into the Slavonic States in order to prevent the 
Drang nach Osten becoming a thing of the past. 

All the deductions of German “ scientists,’ both 
before the war and at the present time, aim at proving 
the fluidity of the eastern frontiers, through which 
German culture is alleged to have gone to the Kast ; 
all other historical phenomena which are a negation of 
German eastern expansion, regardless of what country 
they concern, do not suit German science at all. 

Thus, for example, when they discuss our history, 
they even manage to draw the conclusion from it that 
the great Poles also accord with their theories ; a certain 
Herr von. R. Haider selected two personalities which he 
was good enough to praise: Kazimierz the Great and 


:) 


Pilsudski. : 

In Haider's book ‘* Warum musste Polen Zerfallen ”’ 
(Zentralverlag der NSDAP, Franz Eher Nachf. GmbH, 
Berlin, 1940) there are interesting sentences like this : 

“ Kazimierz the Great wisely sought to shorten the fronticrs 
of the State to a size in accordance with the living forces of his 
people. Having a wise understanding of the actual state of 
things, that the Polish nation is ein Binnenvolk, WKazimierz 
the Great resigned from his ancestors’ great ambition, the 
Baltic.” 

And again : 

“ Kazimierz saw that Poland’s future did not lie on the Baltie, 
nor m Silesia, nor on the Oder, but on the east and on the Black 
Sea.” 

So we have had to wait a couple of hundred years in 
order to hear from von Haider wherein the greatness of 
Kazimierz the Great really lay. He even forgives him 
for taking in the Jews, and it pleases him very much 
that he resigned from everything and withdrew to the 
East in order to make room for the Germans. Jn a word, 
von Haider only sees everything that German science 
wants to sce and presents one of the greatest kings of 
Poland in a false light without further ado ! 

Where Pilsudski is concerned he is more cautious 
(for it is possible to check the authentic facts). He 
kindly compares him to Kazimierz the Great, for : 

“ Pilsudski, too, did not take seriously the idea of access to the 


sea (Drang zum Meer), conceived by Dmowski and his 


adherents.” 


Naturalnie, ze po rozbiciu Niemiec po tej wojnie 
moglibysmy my Polacy sami prowadzié sw6j byt nie- 
podlegty, ale wtedy odstepujac od tradyeji unijnej 
bedziemy slabymi uczniami historji, podanie zas sobie 
rak od Baltyku po Jadran bedzie fundamentem pokoju 
w tej czesci Europy, a przez to moze nawet i od Moskwy 


po Londyn. J. Grzywinski. 


MOUNTSTUART DRY DOCKS Lt. 
znajduja sie w: 
CARDIFF, 
BARRY, 
NEWPORT, 
AVONMOUTH 


Polskie Ryboléstwo Morskie 


Proba prognozy i zarys zadan 


Wojna musi sie kiedys skonezyé¢, ale im dtuzej bedzie 
trwala, tym wicksze spowoduje wyniszezenie terendw 
zywicielskich i ogélne wyezerpanie zasobow zywnoscio- 
wych. Aprowizacja kolosalnyeh mas ludzi, zajetych 
badéZ sama walka, bad% ezysto wojenna produkeja, jest 
juz dzisiaj sprawa tak dalece waznq, ze przybiera zna- 
ezenie ezynnika roztrzygajacego 0 zwyciestwie.  Jezeli 
wiec inne wzgledy nie zahamuja dose wezesnie biegu 
obeenych zmagan, to koniec ich r6wnoznaczny bedzie z 
Nikt z nas 
nie ma powodow watpi¢, Ze terytorium Polski lezy w 


faktyeznym wyeglodzeniem strony stabsze}. 
4 yg > J 


orbicie dzialania te] wlasnie strony — oznacza to, Ze 
pok6j zastanie obecnie juz oglodzona Polske w stanie 
kompletnego wyczerpania zywnosciowego, a woOwczas 
kazda ilosé zywnosci ratowac bedzie egzystencje mas 
naszej ludnosci. 

Wobec takich perspektyw jasuym jest, ze powojernne 
ryboléstwo morskie, jako bogate zrédto dostawy d6br 
spozywezych, zawezasu zastuguje na szezegdlna uwage. 

Xyboléstwo to miato pierwszorzedne znaczenie dla 
szeregu krajéw i przed wojna. Dosé wspomnieé Japonig 
z je] 50 kg. norma spozycia ryb morskich na glowe, 
Anglie — 25 kg., Niemcy — 12,5 kg. na ¢glowe itd. 

W Polsce spozycie to wynosito tylko okote 2.5 kg. na 
glowe i wyrazalo sie w absolutne] cytrze okoto 90.000 
ton roczne} konsumpeji ryb morskich. Byta to norma 
stosunkowo niska ; cickawa bedzie zatym rzecza — dla 
naswietlenia niewatpliwego je} wzrostu w okresie powo- 
jennym — zobaezyé, jakie ezynniki decydowaly dotad o 
jej rozmiarach. 


Wielkosé spozycia ryb morskich kazdego kraju zalezy 
w pierwszym rzedzie od stanu rozwoju jego rybolostwa. 
Nasilenie zas tego rozwoju jest warunkowane : 


tudolf von Haider calls everything greatness which 
accords with his ideas, for he is a typical representative 
of Germanism, but what pleases him does not please us. 
It does not please us, but it is a pointer to what we have 
to do and where we have to be to prevent any von 
Haiders writing “ Histories of Poland ” in future. 

Both the Czechoslovaks and the Jugoslavs can find 
similar “ singers ” of their history among the Germans 
and the conclusions resulting from these lessons ought to 
lead to collective invasions by the united German States 
being opposed by united strength on our side. 

Naturally, after the Germans have been defeated in 
this war, we Poles might carry on our independent 
existence by ourselves, but in doing so and in deviating 
from the traditional idea of federation we should be 
poor pupils of history, while to take hands from the Baltic 
to the Adriatic would be to lay the foundations of peace 
in that part of Europe, and perhaps even from Moseow 


to London. — 
J. Grzywinski. 


Polish Deep -sea Fishery 
A forecast and outline of problems 


One day the war must come to an end, but the longer 
it lasts, the greater will be the destruction of the areas 
of production and the general exhaustion of food supplies. 
To feed the colossal masses of the people, engaged either 
in the fighting itself, or in war production, has already 
become a task so important that it is assuming the 
proportions of a factor which will be effective in deciding 
the victory. If, therefore, the struggle is not stopped in 
time for other reasons, tt will end in the actual starvation 
of the weaker side. None of us has any reason to doubt 
that it is within the area affected by that very side that 
Poland lies, which indicates that peace will find Poland, 
already starving, in a state of complete exhaustion as 
regards food supphes, and then whatever food can be 
obtained will help to save the masses of our people. 

In view of such a prospect, it is clear that post-war 
deep-sea fishery, as a rich source of food supply, deserves 
timely and detailed consideration. 

Deep-sea fishery was of foremost, importance to a 
number of countries before the war. It is sufficient to 
mention Japan, with her standard of consumption of 
50 kg. of deep-sea fish per head, Great Britain, with 
25 kg., Germany with 12.5 ky., ete., to show to what 
extent this was the case. 

In Poland the consumption of deep-sea fish amounted 
to only about 2.5 kg. per head ; expressed in absolute 
figures the yearly consumption was about 90,000 tons. 
This was a comparatively low standard ; it may be 
interesting to see—in order to explain the increase 
which will undoubtedly take place after the war—what 
were the factors which have decided its extent up to 


now. 
The seale of the consumption of deep-sea fish in 


a) posiadaniem dogodnych wybrzezy, niezbyt od- 
leglych od wydajnych terendw polowowych, 

b) naturalna zasobnoscia krayu w Srodki spozyw- 
CZe, 

Ze wzgledu na polozenie gcograficzne tereny rybotéw- 
eze Polski dziela sie na dwie zasadnicze strefy : wod 
zamknietych i otwartych. 

Pierwsza z nich — to obszar Baltyku, nalezacy pod 
wzgledem wytowu do najbardziej moze urozmaiconych 
wod Swiata (szproty, sledzie, dorsze, liezne odmiany 
plastug, wegorze, lososie itp). Jest to teren polowow 


“domowyeh ”’, prazybraegnych i dalszych. Ryhbold- 
stwem tym trudnito sie ostatnio okolo 2000 rybakow, 
rozporzadzajacych flotyla okolo 200 kutréw i lodzi 
motorowych, i 700 todzi zwyklych. Polow 
ich wynosil okolo 2500 ton rocznie, wartosci okoto 
1.200.000 zl, 


Druga — to obszar Morza Pélnocnego, wéd do niego 


okolo 


przyleglych i dalszych obfitych w ryby terenédw oceani- 
emych. Jest to strefa polowéw dalekomorskich — 
ledzi i wielu odmian t.zw. ryb “ bialveh ” (nie-nace- 
chowanych naogél zbytnio oleistoscia skladu_ tkanki). 
W dziale tym ezynne byly eztery przedsichiorstwa polo- 
wowe, rozporzadzajace 20) lugrami, 10 trawlerami 
lowily one okolo 10.000 ton rocznie, wartosci okolo 
6,000,000. 21, 

Obydwa scharakteryzowane wyzej dzialy naszego 
ry oldstwa morskiego, pracowaly w stosunkowo trud- 
ny h warunkach pionierskich z uwagi na to, Ze musialy 
rozbudowywaé sie od podstaw na odzyskanym przez 
Pols‘ke, w roku 1920, zbyt szezuplym i kompletnie nie- 
zainstalowanym wybrzezu morskim. Wybrzeze to nie 
posiadato zadnego wi¢kszego portu, a polaczenie jego z 
reszta kraju ograniczato sie do zadna miara nicuzasad- 
nionej formy “‘korytarza”’, wyci¢tego z organieznie 
laczacego sie obszaru Polskiego Pomorza i Prus Mazur- 
skich. 

Utrudnienia te przyezynity sig w pierwszym rzedzie 
do tego, ze wskazana powyzej] norma spozycia ryb mor- 
skich w Polsce wzrastala bardzo wolno. Ze norma ta 
mogla i powinna byé wyzsza, Swiadezy fakt istnienia u 
nas meustannego przywozu rvb morskich, w pierwszym 
W roku 
1938 praywoz tego produktu wynidst 62.000 ton, war- 


rzedzie Sledzi, w stanie zasolonym i SwieZvym. 


tosci 22.000.000 zl, co stanowilo okolo 2%, ilosei, i tylez 
nieomal wartosei, calego naszego importu towardw, a w 
przyblizeniu 25% naszego importu débr spozywezych. 
Pozyeja badz co badZ powazna. 

Widaé z tego, Ze nawet pray duze} zasobnosei srod- 
kow wyzywienia, jaka kazdy kraj rolnicezy w zasadzie 
posiada, w caloksztaleie obrotu aprowizacyjnego takiego 
kraju doniosla role odgrywa koniecznos¢ wymiany lub 
uzupelniania rozporzadzalnyeh srodkow spozycia in- 
nymi, dodatkowymi. 

Wiemy ponadto, ze aprowizacja Polski, pomimo jej 
zasobnogei i pozornej] wystarczalnosei w tym wzgledzie, 
me doréwnywala w rzeczywistosei poziomowi odzyw- 


ezemu ludnosei wielu krajéw. Szacuje sig, ze mieszka- 


every country depends first and foremost on the extent 
to which its fisheries are developed. However, an 
increase in that development is in tarn dependent on : 
(a) the possession of a favourable coast, not too 
distant from the productive fishing grounds ; 
(b) the country’s natural resources of food. + 


On account of her geographical position, Poland’s 
fishing areas consist of two sections : enclosed, and open 
waters. 

The first is the Baltic, which is perhaps, as far as 
catches are coneerned, one of the most varied waters in 
the world, yielding sprats, herring, cod, various kinds of 
flat fish, eels, salmon, etc. “This is the area of the 
“home” fishing grounds, both coastal and distant. 
About 2,000 fishermen were employed recently in these 
fisheries, with a fleet of about 200 smacks and motor- 
boats, and about 700 ordinary boats. Their catches 
amounted to some 2,500 tons per annum, valued at 
about 1,200,000 ZL. 

The second is the North Sea, the waters connected 
with it, and the more distant ocean fishing grounds, 
yielding very rich catches. This is the distant deep-sea 
fishery section, from which are obtained herring and 
various kinds of white fish (not containing very much oil 
in their tissues). Four fishery firms were engaged in 
this business, with 20 luggers and 10 trawlers at their 
disposal. They brought in about 10,000 tons yearly, 
valued at about 6,000,000 Z]. 

Both the above sections of our sea fishery were worked 
under comparatively difficult pioneering conditions, on 
account of the fact that they had to be built up on the 
foundations of the too narrow sea coast, completely 
lacking in installations, gained by Poland in 1920. On 
that coast there was no large port and its link with the 
rest of the country was limited to the “ corridor,” the 
existence of which in its actual form was in no way 
justified, as the adjacent territories of Polish Pomorze 
and Kast Prussia belonged to it originally. 

It was chiefly due to these difficulties that the amount 
of sea fish consumed in Poland increased very slowly. 
That the standard could have been, and ought to have 
been, higher, is shown by the fact that there was a 
continuous import of sea fish into Poland, chiefly herrings, 
both salted and fresh. In 1938 imports of these products 
amounted to 62,000 tons, valued at 22,000,000 Z1., 
which represented 2°, of the quantity and almost the 
same of the value of the whole of our imports of goods, 
and about 25% of our imports of foodstufis. Quite an 


) 


Imposing item. 

It may be seen from this that even with the large 
sources of food supply which every agricuktural country 
possesses, it is often necessary to exchange or augment 
the available supplies to a considerable extent. 

Moreover, we know that the standard of feeding in 
Poland, in spite of her resources and apparent. self- 
sufficiency in that respect, was not equal in actual fact 
to that enjoyed by the populations of many other coun- 


tries. It is estimated that the Polish citizen only 


niec Polski spozywal Srednio tylko 3/4 tego, co stanowilo 
przecietna norme wyzywienia dla mieszkanca krajow 
uprzemystowionych. Poniewaz zas w krajach tego typu 
(jak Anglia, Franeja, Belgia, Holandia, i niewatpliwie 
Niemcy) ryba morska jest jednym z podstawowych 
sktadnikéw wyzywienia, to i w Polsce, przy wyréwna- 
niu ukrytej niedokonsumpeji, produkt ten zaja¢ winien 
rownie poezesne miejsce. 

Zdaje sie byé nieuniknionym, ze po obecnej wojnie 
nawet wybitnie rolnicze, lecz populacyjnie silne narody 
wejda réwniez i na droge rozwoju przemystowego, 
jako fundamentalnej] zasady kreowania obrotéw gos- 
podarezych na szeroka skale Polska wehodzila juz na 
te droge jeszeze przed wojna, a majac po temu wszelkie 
dane i powody, zndow sie na niej znaleéé musi. Przysto- 
sowanie jej standartu konsumpeyjnego do pelnej normy 
przyjdzie wowezas automatyeznie, a je] zasobnosé wyzy- 
wieniowa przeksztalcié sie moze w faktyezny niedobdr. 
3edzie to “ zdrowy ” etdd, glod eztowieka, posiadajacego 
Srodki na pelne jego zaspokojenie. 

Jest to jednak prognostyk na dalsza mete. Za nim 
do tego przyjdzie czeka nas bezposredni okres powo- 
jenny, nacechowany, jak juz zaznaczvlismy, ogédlnym 
wycezerpaniem zasobow, Sila rzeczy bedzie to jedno- 
czesnie okres gwaltownych zmian w kierunkach produk- 
cji, okres przestawieh i przystosowan wytworezych. 

Fala ta obejmie i ryboléstwo morskie, Powotane do 
wydajniejszych niz normalnie dostaw surowca bedzie 
ono musiato adaptowac na nowo swoje urzadzenia 1 statki 
aacznie zatrudnione obeenie w dziedzinie wysitku 
zbrojnego, oraz instalowacé i budowaé nowe. 

Ten okres rekonstrukeji bedzie dla polskiego rybots- 
stwa wyjatkowo trudny z uwagi chociazby na to, ze 
jego przedwojenny aparat wytworezy nie byt wystar- 
ezajacy : brakowato mu dostatecznej ilosci sit fachowych, 
statkow, baz i urzadzen portowych, oraz nalezycie roz- 
winietego przetworstwa rybnego. W = tych warunkach 
pokrywato ono wlasnym produktem zaledwie okoto 1/4 
calosei naszego spozycia ryb morskich. W okresie zas 
powojennym przejsciowo bodaj stosunek ten przechyli 
sie jeszcze bardziej na rzecz importu tych ryb, glownie z 
potowow angielskich. Nie bedzie to jednak rzecza zta, 
tak ze wzgledu na wyczerpanie Zywnosciowe kraju, jak 
ina fakty, ze wszelkie zwi¢kszone spozycie ustala potrze- 
by i wzbudza popyt dlugofalowy, stwarzajac tym samym 
przyszly rynek dla produktow wlasnych. 

Reasumujac dochodzimy do wniosku, Ze przed powo- 
jennym ryboléstwem morskim Polski juz obecnie zarv- 
sowuje sie szereg konkretnych zadan, takich jak : 

1) sprawa rozszerzenia posiadanych wybrzezy i 
baz rybadckich celem usuniécia dotychczasowych 
wadliwosei w tym wzagledzie — 

2) problem kilkakrotnego powi¢kszenia flotylli 
ryhackiej gléwnie dalekomorskiej, stosownie do nie- 
watplivego wazrostu zapotrzebowania na ryby 
morskie — 

3) zagadnienie rozszerzenia urzadzen portowych, 
skladowych i transportowych, w myél przewidywan 


consumed, on an average, three-quarters of what was 
the average standard of constwunption for citizens of 
industrialised countries. However, since in countries 
of that kind, e.g., Great Britain, France, Belgium, 
Holland and, undoubtedly, Germany, sea fish is one of 
the basic items of food. In Poland, too, in order to 
balance the concealed under-consumption, this produet 


should take an equally important place. 


It seems to be unavoidable that after the war even 
the countries which are agricultural, but which have an 
expanding population, will likewise go the way of in- 
dustrial development, in order to strengthen their 
position in the international market. Poland had 
already begun to take that road before the war; as 
the general conditions scem to push her on to it, she 
will be forced to take it once again. Her standard of 
consumption will then be brought automatically to the 
full level, and her food resources may then be turned 
into an actual deficiency. This will be a ‘ healthy ” 
hunger, the hunger of a man who has the means to 
satisfy his needs to the full. 

This is, however, a very long-sighted view. Before 
we come to that we must pass through the immediate 
post-war period, which will be characterised, as we have 
already said, by a general exhaustion of supplies. By 
force of circumstance it will be, at the same time, a 
period of great changes in the utilisation of production 
resources, a period of alterations and adaptations. 

These changes will also atfect deep-sea fishery. Once 
again these fisheries, called upon to supply a larger 
amount of fish than formerly, will have to adapt. their 
installations and ships, now used to a great extent in the 
war effort, and also build new ones. 

This period of reconstruction will be exceptionally 
difficult for the Polish fisheries, if only on account of the 
fact that their pre-war equipment was insufficient ; they 
lacked qualified men, ships, bases and port. installations, 
and the fish industries were insufficiently developed. 
Under these conditions, they covered with their own 
supplies searcely one-quarter of the whole consumption 
of sea fish. In the post-war period—for a short time at 
least—conditions will favour the import of fish, chiefly 
from the British fisheries. This will not be a bad thing, 
though, both on account of the exhaustion of food 
supplies in Poland, and because of the fact that any 
increase in consumption awakens a wide demand which 
is likely to last, creating at the same time the market for 
the country’s own products in the future. 

Thus we come to the conclusion that a number of 
concrete problems confronting Poland’s post-war deep- 
sea fishery may already be noted : 

(1) To extend the coasts and fishing bases, with a 
view to removing the deficiencies felt: hitherto in 
this respect ; 

(2) To increase the fishing fleet, particularly the 
deep-sea fleet, several times over, so as to meet the 
undoubted inerease in the demand for sea fish ; 


W BIRKENHEAD.” “PLYWAJACA SZKOLA KADE- 
mow.” “PIERWSZE WYPROBOWANIE MLODOSCI 
W BURZLIWEJ ZEGLUDZE,.” 

A pod tymi tytulami “‘ Echo ” z Liverpool u pisze. 

— Wlegancki zaglowy okret trzymasztowy, z romantyezna 
historia, stoi w West Float, w Birkenhead. 

— Jest to bark “ Lwéw” (polska nazwa Lembergu) i jest 
pierwszym i jedynym okretem éwiezebnym Rzadu Polskiego dla 
wyksztalcenia przyszlych oficer6w handlowej marynarki polskiej. 

— “Lwoéw” zostal zbudowany u Clovera, Birkenhead, w 
roku 1868, dla linji Broklebank i zostal nazwany imieniem 
“ Chinsura.” Nastepnie zostal wlasnoScia, pewnej firmy rotter- 
damskiej, ktéra nazwala go ‘‘ Nest’”’ i nareszcie, gdy Polacy 
przyszli znowu w posiadanie swej ziemi 1 postanowili rozwinaé 
wlasna marynarke handlowa, okret zostat nabyty przez nich, 
aby stuzyé jako plywajaca szkola kadetow. 

— Nazwa ‘“Chinsura’”’ jeszeze widnieje na kolrowrocie, 
lecz okret uleg! licznym przerébkom od czas6w swych mersey- 
skich dni, azeby sluzyé dzisiejszemu Swemu przeznaczeniu. 

— Posiada dwa 180-konne motory, azeby wyjsé ze strefy 
viszy, lecz pod dobrym powiewem wietrzyka ptynie dumnie pod 
zaglami. Z rozwini¢temi wszystkiemi zaglami “‘ LWOW ” jest 
przepiekny. 

' -— Zaloga jego liczy trzydziestu marynarzy, précz tego 
pieédziesiat chtopcdw, od do dwudziestu lat, 
znajduje sig na jego pokladzie dla éwiezen, liczac w tem dziesieciu, 
ktorzy specjalnie éwiczg sie na mechanikéw okretowych. 

— Az do czasu, gdy Polska otrzyma port, ktéry bedzie jej 
wylaczna wlasnoscia, Gdatisk jest. ojezystym stanowiskicem 
kotwicznym ‘ LWOWA.” 

— Jest to pierwsza dalsza podréz szkolnego okretu i kadeci 
doznali swych pierwszych doswiadezen w zeghudze praktycznej 
podezas burzliwego stanu pogody. 

— Gay “ LWOW ” zawinat do Birkenhead I] b.m., opusci- 
wszy CGdarisk 26 siepnia b.r., rozniosla sie na brzegu pogtoska, 
Ze jest to okret bolszewicki, majacy na pokladzie oddzial zwarjo- 
wanych leninitow, lecz sprawa sie wkrétce wyjasnila i ruchliwi 
Polacy (genial Poles) wyniosa ze soba przyjemne wrazenia z 
pobytu w krainic rzeki Mersey, ktéra opuszcezq jutro.” 

Tyle “ Zeglarz Polski” pisat o pierwszej podrdézy 
“ Lwowa ” w swym sierpniowym numerze z 1922 r. 

W dwa miesiace poéniej to samo pismo zamiescilo 
wyjatki z list6w kierownika nauk na ‘ Lwowie,” 
Mamerta Stankiewicza, pdéniejszego kapitana M.S. 
 Pitsudski,” ktéry zmarl Smiercig marynarza na 
poczatku opeene] wojny, gdy 26 listopada 1939 r. 
“ Pitsudski ” zostal storpedowany w_ poblizu wysp 
brytyjskich. Owe fragmenty listéw §.p. Kpt. Mamerta 
Stankiewieza z “‘ Zeglarza polskiego ” zawieraja pare 
dalszych szcezegdl6w o pobycie zaglowea ‘‘ Lwéw ”’ 
przed 20 laty w Birkenhead i Liverpool : 


siedemnastu 


Oto fragmenty list6w Kpt. Stankiewieza : 

—- ... Po wykonaniu wszystkich przygotowawezych robot w 
Gdyni, weszhismy znowu do portu w Gdarisku, gdzie zaczeto 
fadowanie drzewa, zakonezone dnia 24 sierpnia. Wyruszyliémy 
w sobote 26 sicrpnia, a w nocy na 1! wrzesnia przybylismy do 
ujscia rzeki Mersey, skad pozostawalo jeszezo 17 mil do Liver- 
pool i Birkenhead ... 

— Podezas pobytu w Birkenhead udato mi sie uzyskaé 
pozwolenie od dwuch najwiekszych kompanii linii pasazerskich 
“Cunard Line? i “ White Star Line ” na zwiedzenie ich statkéw 
i chociaz, wobec zle] pogody, nie udato sie pokazadé tego wszyst- 
kim uezniom i kandydatom, to jednak wieksza ich ezesé miala 
te sposobnosé. Obecnie uzyskalem réwniez zgode p. inz. 
Molteni, Polaka, zamieszkalego w Birkenhead i Anglii od 25 lat 
i doskonale znajacego stosunki w Anglii, na zrobienie u nas na 


statku odezytu popularno-historyeznego o Anplii wogéle i o 


1] 


for the Brockland Line and was christened the ‘ Chinsura,’ 
Later she was taken over by a Rotterdam firm, who changed 
her name to ‘ Nest,’ and finally, when the Poles came into 
possession of their country again and began to develop their 
own Merchant Marine, they bought the ship to serve as a floating 
cadet school. 

“*The name ‘ Chinsura’ may still be read on the wheel, 
but since her Merseyside days the ship has undergone many 
transformations in order to be suitable for her present service. 

*** She is fitted with two 180 h.p. engines, in order to get 
out of calms, but in a good wind she moves proudly under 
With all her sails set the “ Lwéw ”’ is most beautiful. 
besides these there are 


canvas. 

““* Her crew consists of 30 sailors ; 
50 youths aged from 17-20 on board her for training, among 
them ten who are receiving special instruction as ship’s 
engineers. 

“© Until Poland receives a port which is hers exclusively, 
the ‘ Lwéw’s’ home port is Gdansk (Danzig). 

“This is the first long voyage to be made by the training 
ship and the cadets had their first experiences of practical 
seamanship under very stormy weather conditions. 

“*When the ‘Lwéw’ reached Birkenhead on the 
l]th instant, having left Gdansk on August 26th, the rumour 
went round on shore that she was a Bolshevik ship with a 
detachment of mad Leninites on board, but the matter was 
soon cleared up and the genial Poles will take away with them 
very pleasant impressions of their stay on Merseyside, which 


they are leaving to-morrow.’ ” 


That is what the “ Zeglarz Polski’? wrote in its 
issue of August, 1922, about the ‘“ Lwow’s”’ first 
voyage. 

Two months later, the same paper published excerpts 
from letters written by the Director of Studies on the 
“ Lwow,” Mamert Stankiewicz, later Captain of the 
“* Pilsudski,’’ who died a seaman’s death at the beginning 
of this war, on Noveniber 26th, 1939, when the 
“ Pilsudski ”’ was torpedoed off the British Isles. These 
fragments from Captain Mamert Stankiewicz’s letters 
reveal a few further details about the arrival of the 
sailing ship “Lwéw” at Birkenhead 20 years ago. 
Here they are :— 


“ After all preparatory work having been carried out at 
Gdynia, we returned to port at Danzig, where a cargo of wood 
was loaded. This was finished on August 24th. We sailed on 
Saturday, August 26th, arriving on the night of September 1Ith 
at the entrance to the Mersey, from where it was still another 
17 miles to Liverpool and Birkenhead. 

“During our stay in Birkenhead I succeeded in getting 
permission from two of the largest passenger lines, the Cunard 
and the White Star Lines, to visit their ships and, although 
they could not be shown to all the cadets on account of bad 
weather, most of them had the opportunity. Now I have also 
gained the agreement of Mr. Molteni, a Polish engineer who has 
lived in Birkenhead and other parts of Britain for the past 
25 years and who knows the conditions well, to give a general 
historical lecture about Great Britain in general, and Liverpool 
and Birkenhead in particular, on board our ship. This lecture 
is to be given to-morrow. At the moment we are loading salt, 
which we are to ship to Aalborg in Denmark, so the cadets 
will have the opportunity of seeing yet another country. 

“To-day, September 24th, after a fortnight’s stay in Great 
Britain, having finished loading 700 tons of salt and taken on 
board a full supply of fresh water, we began to put out from 
dock into the Mersey about. noon.” 


Attention must be drawn to the fact that this 
simple, report-like letter, written, it must be recalled, 


On the deck of the “Lwow” 


Liverpool i Birkenhead w szczegdluosci i odezyt ten ma sie 
odbyé whagnie jutro. Obecnie tadwemy sdl, ktora mamy prze- 
wiezé do Aalborga w Danii, a wiec uczniowie i kandydaci beda 
micli sposobnosé poznadé jeszeze jeden kraj 

—... Dnia 24 wrzesnia, po dwu-tygodniowym pobycie w 
Angi, po zakoriczeniu tadowania 700 ton soli i po przyjeciu 
pelnego zapasu stodkiej wody, kolo poludnia zaezelismy wycho- 


dzié z doku na rzacke Mersey 


in 1922. contains two facts which are specially interesting 
to-day. For the preparatory work for her first vovage 
the “ Lwéw ” was taken to Gdynia, where there was 
still no port at that time (work was begun on building 
the port at Gdynia in April, 1923) and that on her first: 


‘ 


training voyage the “ Lw6w ” also carried a cargo of 
wood and on the return voyage a cargo of salt. So, even 
then, when the Polish Merchant Marine was still not in 
existence, and when scarcely a fraction of Polish foreign 
trade went by sea—-and if it did, then on foreign ships 
and through foreign ports--the Polish training sailing 
ship, the cradle of the first officers of the Polish Merchant 
Marine, was opening the way for Polish maritime trade, 
which later on developed so well, and for the ships of 
the Polish Merchant Marine which.later voyaged not 
only to Birkenhead and Liverpool, but to many other 
ports of Great Britain and the whole world. 


Nalezy zwrocic uwage, ze ten prosty, sprawozdawezy 
list, pisany —- przypominamy to —- w 1922 r., zawiera 
dwa specjalnie dzis interesujace fakty. Ze race 
przygotowaweze do pierwszej podrozy “ Lwowa ”’ pro- 
wadzono w Gdyni, ktéra wowezas portu jeszeze nic 
posiadala (prace nad budowa portu gdynskiego roz- 
poezeto w kwietniu 1923 r.) ize “ Lwow ” w swa pierwsza 
podréz szkolnq zabrat takze . . . ladunck drzewa, a z 
powrotem tadunek soli. Juz wtedy wiec, gdy Polska 
Marynarka Handlowa jeszeze wogdle nie istniala, gdy 
zaledwic malenka czasteczka polskiego handlu zagrani- 
eznego szla droga morska i to w dodatku na obeyeh 
statkach i przez obce porty 
kolebka pierwszych zastepow oficer6w Polskie} Mary- 


polski zaglowieé szkolny, 


narki Handlowej, torowat droge polskiemu handlowi 
morskiemu, ktory pdozniej] tak dobrze sig rozwingl, oraz 
statkom Polskie) Floty Handlowej, ktore potem zawijaly 
juz nietylko do Birkenhead i Liverpool, ale rowniez do 
wielu innych portow Wielkie] Brytanii i calego $wiata. 


“GWALTU, CO SIE DZIEJE” NA POLSKIM STATKU 


W pierwszy dzien Swigt Bozego Naro- 
dzenia kobiety objely “‘rzady ” na jed- 
nym z polskich liniowcow pasazerskich. 
Trzeba przyzna¢é, ze kapitan, jak médgl, 
opieral sie temu i thumaczyl, ze to nie 
ma wielkiego sensu 1 zeby .. . praedsta- 
wienie odwolaé, poniewa% kazdy woli 
zejsé na lad, niz ogladacé teatr na statku. 

Okazalo sie jednak, ze mie kaddy, 
widownia bowiem byla pelna i “ Lotnicza 
Czolowke Teatralna ? miata duze 
powodzenie. 

Grano komedie Fredry “ Gwattu, co sie 
dzieje.’ Historia krétkotrwalych rzqadéw 
kobiet w Osieku spotkala sie z goracym 
przyjeciem. Biednym mezom, poprze- 
bieranym w spddnico zmuszonym do 
* prac domowych ” widownia okazywata 


naprawde szczere wspolezucie. 


“ Modlitwa Konrada ’” Woyspianskiego 
w dyskretnyin ujeciu p.Skwierczynskicgo 
whiosta na sale powiew uczué glebszych, 
tkwiacvch zawsze ma dnie duszy mary- 
narskiej pod zewnetrzna powloka beztro- 
ski. 

Akt nastepny — zbiérka na Polakéw w 
Rosji, ktéra przyniosta rckordowyg sume 
ponad 25 funtow, obnazyla inna ceche 
charakteru) marynarskiego — wrazliwoSé 
na niedole Judzky 1 ofiarnosé. Wsr6d 
ofiar nio brakowalo i papierkéw jedno- 
funtowych. 

Po przedstawientu udobruchany kapitan 


“oninlo sens 7’, 


przyznal, ze jednak 

podziekowal artystom za przedstawienic 1 

zacheeal ich do lieznych nawrotéw. 
Przcdstawienie odbyto sie z inicjatvwy 


nowoutworzonego w Ministerstwie Prze- 


1B 


myslu, Elandlu i Zeglugi referatu oswiato- 
wego. 

Artystki i artySei w dniu 24 gradnia 
zasiedli do wspélne}] Wilii wraz z ofiverami 
i zaloga statku. Goscie z ladu delektowali 
sig doskonala, prawdziwie polska kuchnig 
ismakolykami z Algieru, a ludzie z Inorza 
+—piosenkami polskimi w omilwin wyko- 
naniu p.Danuty Grzyinskiej, 

Kapitan, skladajae zalodze zyezenia 
Swigteczne, stwierdzil, ze chinury sie juz 
przecicraja i jasnosé dnia wolnogsci sie 
zblize. Odezytano zyezenia od Pana 
Prezydenta Rzeczypospolitej, Dyrektora 
Departamentu Morskiego, 9p. Mozdzen- 
skiego 1 brytyjskiego Ministra Transportu- 
Wojennego, przedstawiciel zas Minister- 
stwa ztozyt zatodze zyezenia wo oimieniu 
p. Ministra Kwapitiskiego. A. Des. 


xrdl angielski Jerzy VI przestal zalogom 
statkow flot handlowych i ryboléstwa 
morskiego nastepujace zyczenia Swigte- 
CZnC : 

“W dniu tego swieta Pokoju, w pelni 
wojny Swiatowej, przesylam Wain wiele 
najlepszych zyezen 1 modle sie — dobrze 
Wam znanymi slowami — abyScie zo 
statkami Waszymi, na ktorych sludycie, 
mogli bezpiecznie powrdcicé, by radowaé 
sie dobrobytem Ixraju, dobrobytem, ktéry 
bedzie owocemn Waszej pracy.” 


Minister Przemyslu, Handlu i Zeglugi, 
p. Jan Kwapinshi, wyglosil w przeddzien 
Bozego Narodzenia przez radio prze- 
mowienio w ktérym m. inn. powredziat : 

“7 okazji Swigt Bozego Narodzenia i 
Nowego Roku przesylam polekim pracow- 
nikom morza serdeczne zyczenia i dziele 
sig ze wszystkimi symbolicznym optat- 
kiem. Szezegolnie gorave Zyezenia prze- 
sylam ow imieniu Krajyuo i wo imienin 
wlasnym, tym, kt6rzy niezaleznie od $wigt 
pelniqg sluzbe na swych stanowiskach., 

W roku minionym zapisaliscie jeszcze 
jednq piekng karte w dziejach naszej 
Marynarki Handlowe}, we wspdélnym 
wysilku Zjeduoczonyeh Narodéw, repre- 
zentujac Polske w wyprawach na Algier, 
Marokko, i Madagaskar. Nie zabraklo 
Was réwniez na nichezpiecznym szlaku 


Z okazji Bozego Narodzenia i Nowego 
roku 1943 Pan Prezydent R.P. polecil 
przekazaé zalogom statkow Polskie} Mary- 
narki Handlowej nastepujace zyczenia : 

“Z okazji Bozego Narodzenia i Nowego 
Roku Sle serdeezne Zyezenia Polskie} 
Marynarce Handlowej i Ryboléstwa Mor- 
skiego, kt6ra w minionym roku nietviko 
dzielnie kontynuowala nieublagana walke 
z wrogiem, ale nadto okryla swa bandcre 
gloria, ktéra dotychezas nigdy jeszeze nie 
byla udzialem Polskie] Floty Handlowej. 
Oby réwniez Nowy Rok przyniés! Wam 
dalsze powodzenia, ktore zbliza dzien 
Waszego pelnego chwaly powrotu do 
wolnych od wroga porté6w polskich na 
Baltyku oraz Waszych rodzin.”’ 

Wladystaw Raczkiewicz. 


Zyczenia 


WALCZACYM na MORZU 


pélnoenym, ktéry prowadzi do Rosji, 
dokad wiezliscie sprzet wojenny przeciwko 
wspdlnemu wrogowi .. . 

Zycze Wam drodzy Przyjaciele, abyscie 
byli swiadkami rosnacej wielkogci Polski 
na morzu, 


stworzone] przy Waszym 


wspoludziale. Zyeze Wain z giebi serc: 
jak najszybszego powrotu do Kraju i do 
Waszych rodzin . , 

Roéwniez w imieniu Polskie} Marynarki 
Handlowe] przesytam serdeczne zyvezenia 
Polskie} Marynaree Wojennej, z ktdéra 
wspolnie pracujemy nad tym, hy powrdécié 
do wolnych portow Baltylku.” 

* * * 

Z tej samej okazji brytyjski Minister 
Transportu. Wojennego, Lord Leathers, 
przeslal zyezenia nastepujace : 

* Jako Minister Transportu Wojennego 
przesylam na Swieta Bozego Narodzenia 
wszystkimn marynarzom Narodéw Zjedno 
czonych najgoretsze pozdrowienia i Zyeze- 
nia od Narodu Brytyjskiego, Zdajemy 
sobie w pelni sprawe z trudéw i niebezpie- 
czenstw Waszego wysilku. Podziwiamy 
Wasza wytrzymalosé i odwage i wiemy, 
jak wielki udzial w zwycieztwie, ktdére 
osiggniemy, zawdzieczaé bedziemy Warm. 
Zycze Wam wszystkim powodzenia.” 


Leathers. 
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Na prosbe Kongresu Stanéw Zjedno- 
ezonych, prezydent Frankln D. Roosevelt 
przeslal Zjednoezonyin Narodom zyezenia, 
w ktéryeh m. in. mowi: 

“W glebokim i trwalym  poezuciu 
wdziecznosci Kongres Stanéw Zjedno- 
ezonych zwroécit sie do mnie wspdlna 
rezolucja oO przekazanie w imicniu narodu 
amerykanskiego Sojuszniczym Silom Zbroj- 
nym i Sluzbom Pomoeniczym na ladzie, 
na morzul w powictrzu, oraz ich rodzinom, 
najlepszych zyezen Swiateeznych, z goraca 
wiarg w rychle i zupelne zwyciestwo oraz 


3? 


trwaly pokoj .. . 


Kierow - 
nictwa Marynarki Wojennej zlozylzycezemia 


W rozkazie dziennym  Szef 


cailemu personelowi : 


Zblizajy sie Swieta Bozego Narodzenia 1 
Nowego Roku. Juz po raz ezwarty z 
rzedu spedzimy je poza Krajem zdala od 
bliskich nam oséb, o los ktdérych ciagly 
niepokdj nas trawi. Straszliwa niedola 
Kraju naktada na kazdego z nas moralny 
obowiazck przyczynienia sie do skrécenia 
jego cierpiei, My tu nie odezuwamy 
jarzma niewoli; jestesmy wolni i szezes- 
liwi, ze o wolnosé Ojczyzny walezyé 


(D.c. str. 14) 


(dokonczenie ze str. 13) 
mozemy. Marynarka Wojenna zapisala 
juz niejedna piekna karte w_historji 
udzialu naszego w tej wojnie i poniosla 
niejednag ofiare. Tak samo w przyszlosci 
nie spoczniemy i nie cofniemy sie przed 
zadnemi ofiarami dopéki Kraj nasz nie 
odzyska wolnosci. 

Hartu ducha, nieztomnej woli i szczes- 
iwego powrotu do Ojezyzny — zycze cale- 


WOJSKO POLSKIE O POLSKIEJ 
MARYNARCE HANDLOWEJ. 


Oficerowie i marynarze polskie] floty 
handlowej zechca napewno wiedzie¢, co 0 
nich sadzi wojsko polskie. Oto co m.inn. 
pisat w dniu styeznia br. na lamach 
*“ Zolmierza Polskiego”’ z Glasgow p. (mf) 
po zwiedzeniu dwéch wiekszych statkow 


bd) 


polskich : 3 

p i tym razem pojechalisnyy do wojska. 
Tak, to stanowczo jest wtlasciwie udzyte 
stowo —- wojsko. Bo, choc nie noszq battle- 
dressd6w, ani mundurdw marynarki, sq 
jednak zotnierzami w pelnym znaczeniu 
tego slowa. Cz z tego, ze ubrani sq po 
cywilnemu — kto co ma, cod z tego, Ze 
tworza rdéznobarwung, czasem ‘na oko” 
troche wiezdyscyplinowang gromade. Naj- 
wazniejsze, ze walezq.  Wiec sq zoltnie- 
rzamt. 

Polska Marynarka Handlowa ma juz na 
swym konete tyle pieknych kart, tyle chlub- 
nych zastuy, tyle wspaniale przeprowa- 
dzonych zadan, ze nikt przeciez nie mogthy 
jej zarzucié, ze nie bierze czynneyo, najcezyn- 
niejszego udzialu w wojnie. 

Jedziemy z wizyiqa do zotnierzy z Mary- 
narki Handlowe) .. . 

Wizyte te (mf) opisuje bardzo obszeruie, 
kreélac szkicowo dzieje obu naszych 
statkéw, na ktéryech przebywat. A opis 
ten konezy nastepujaco : 

Z zalem opuszczamy stathi. Przez pare 
godzin zylismy innym zyciem. Z szerszego 
suiata. Powialo num Kanadq, Indiami, 
Afryka. Powiato wielka przygodq, ktéra 
stanowt dzis trzon zycia tych ludzv. 

Prowadzq mocne zycie, petne trudow, 
niewygod + niebezpieczenstw. 

Ale spetniaja doniosta role. Ich cegietka 
jest bardzo waina. I za to nalezy sig im 
szacunek. : 


KOMUNIKACJA NA MORZU 
NAJWAZNIEJSZA. 


Znany rzeeznik spraw morskich na 
terenie Izby Lordéw oraz na tamach prasy 
brytyjskiej], Lord Hankey, pisze m.inn. w 
“ Sunday Times’ z 3 stycznia br. : 

Celem odpowiedniego przygotowania sig 
do wiekszych operacyy wojennych na rok 
1943, nalezato w ubiegtym roku przede wszy- 


mu personelowi Marynarki Wojennej. 
Szef Kierownictwa Marynarki Wojennej, 
SWIRSKI, 
Wice-Admirat. 


* * * 


Lord Woolton, brytyjski minister apro- 
wizacji (Minister of Food) w przemowieniu 
do gospodyn domowych w dniu Bozego 
Narddzenia, powiedzial m.inn. : 


PRZEGLAD PRASY 


stkim * przelamac ” grozbe okretdw pod- 
Budowa statkéw w 1942 r. byla 


ale ochrona statkéw nie. 


wodnych. 
zadawalajgea, 
Sporadyczne bombardowanie stocznt okretow 
podwodnych, ich fabryk pomocniczych w 
glebi ladu, baz operacyjnych okretow pod- 
wodnych-me dato godnych uznania wyntkow. 
Niemcy stale jeszcze wiece) produkuja 
okretow podwodnych, niz my im topimy. A 
straty naszej zeglugi handlowej byty ciezhie. 
Mimo rekordowej produkeji statkow, nasze 
straty w ciqgu ohecnej wojny wiece) niz 
dwukrotnie przewyzszajq. nowowybudowany 
tonaz. W 1943 roku wiec nasze mozliwoscr 
ofensyune beda w kazdym wypadku prze- 
kraczaé =moéliwosci = naszeyo  transportu 
morskiego. 


Swoje bolesne, a jednak uzasadmone 
uwagi Lord Hankey konczy : 

Wojna obecna praeksztatcila sie w wojne 
na wyczerpanie. Rosja, drugi front, bom- 
bardowanie z powietrza, wojna gospodarcza, 
niepokoje w okupowanych krajach 7 propa- 
yanda — wszystko to odegra bardzo powasnd 
role przy obalaniu Nienviec. Lecz moéli- 
woset przetrwania nas samych zalezq wytq- 
eznie od komunikacji morskiej 1 ona jest 
decydujacym czynnikiem obecney wojny. 


PLANY POLSKIEJS FLOTY 
HANDLOWEJ. 


Najpowazniejszy organ zeglugowy Wiel- 
kiej Brytanii “ Fairplay’ wydat specjalny 
numer (z datg 7 styeznia br.), poSwi¢cony 
przegladowi zeglugi morskiej] W. Brytanii 
i jej Sojusznikow. Do tego ciekawego 


numeru “ Fairplay’ powrdécimy pdzniej 


jeszcze kilkakrotnie. ‘Teraz chcemy tylko 


2 


wspomnicé, Zo” pracy polskie} marynarki 
handlowej i jej planom na przysztosé ” 
pismo to poswiecilo osobny obszerny 
artykul, w ktérym m. inn. czytamy : 
Polacy nigdy nie zamierzali wyeclimino- 
waé obeych wplywdw ze sweyo handlu mor- 
skiego, jak to Niemey usitowali wméurd. 
Kady tatwo zrozumie nonsens takich dqzno- 
Sci. W = rzeczywistosci Polska Marynarka 
Handlowa przewozita zaledwie T% polskiego 
handlu zaygranicznego, kierowaneyo droga 
morskqa. Juz choeby z tego tylko powodu 
jest bardzo waine, aby Polska Flota Han- 
dlowa dalej sie rozwinela, a w imteresie W. 
Brytanta jest nawet koniecenosciq, ydyz dla 
niej ma duze znaczenie posiadante sprzy- 
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“O jedna rzecz was wszystkich prosze. 
Wszystkich bez wyjatku. Gdy zasia- 
dziecie do stolu Swiatecznego, zatrzymaj- 
cie sig na chwile i poproscie Boga, by 
zachowaé tych dzielnych ludzi, ktérzy na 
statkach przemierzaja morza, a ktoérzy w 
roku biezacym przywiezli Wam tak duzo 


zywnosci. Winni im jestesmy nawet 


kh 


wiece] niz modlitwe .. . 


mierzenca z dostatecenie dobrze rozwiniety 
Jlota handlowq. Dlateyo tes dqzenia Polski 
do stworzenia narodowej floty handlowe), 
ktéraby w handlu morskim mogla odegradc 
odpowiednig¢ role — mnalezy wwazué za 
usprawiedliwione 1 dlatego rouniez zumiar 
Polski, zmierzajqacy do zrealizowania jej 
przedwojennego planu, ktérym byto wy- 
budowanie floty handlowe; o pojemnodsci 
650.000 B.R.T'. — powinien spotkaé sie ze 
zrozumieniem oraz poparciem ze strony 
Sojusznikow . . . 

W  koneowej ezesci tego 
artykulu “ Fairplay’? ezytamy : 

Sedna rzecz jest pewna — ze powyézsze 


samego 


plany w zadnym wypadku nie sq prze- 
sadzone. Muszq one bye wykonane, jesli 
Polska ma staé sie zdrowym yospodarczo 
organizmem, na ktdrym hedzie mozna oprzet. 
bezpieczenstwo 4 dobrobyt panstw  Srod- 
kowo-Weschodniey Huropy. 


MIN. KWAPINSKIEGO 
NA STATKU. 


WIZYTA 


Bezposrednio przed Bozem Narodze- 
niem Minister Przemyslu, Handlui Zeglugi, 
Kwapitiski, odwiedzit jeden z 
Polskie} Marynarki 
Kwapiiski 


p. Jan 
wiekszych statkow 
Handlowej. Min. przedy- 
skutowal z kapitanem, ofi¢erami i dele 
gatami reszty zalogi pokladowej, Inaszy- 
nowej i hotelowej  aktualne 
zwiyzane Z obecna praca statku. 
Przy tej okazji min. Kwapinski zlozy] 
calej zalodze Zyczenia Swigteczne i noworo- 
ezne. W okolicznosciowym przeméwieniu, 
min. Kwapinski przypomniat o strasznych 
w ktoérych 


sprawy, 


warunkach, Kraj obecnie 
przebywa, walezac mimo tego z okupan- 
tem, bez wytchnienia. 

— “Ale mimo tej marytrologii — méwil 
min. Kwapinski — Kraj weiaz nastuchuje 
wiesci o Waszej dziatalnosei, cieszy sie 
waszyinl sukcesami i ezesto nadsyla 
opinig, Ze spemiacie pozyteczna robote, bo 
slawicie imie Polski ? . ,”’ 

Nawiazujac do tego, min. Kwapitiski 
zaapelowal do oficeréw i marynarzy stat- 
ku, by nie zawiedli nadziei, pokladanej w 
nich przez Kraj i aby pena poswigcenia 
praca, wykonywana w atmosferze solidar- 
nosci, harmonii i wzajemnego poszanowa- 
nia zblizyli wielki cel, do ktérego przeciez 
wszyscy bez wyjatku dazymy ... 


(D.C. Przeglydu Prasy) ; 


HANDEL 
SZWEDZIKO-NIEMTECKI. 


Szwecja wznowila przerwang na pocza- 
tku wojny publikacje danych o jej handlu 


zagranicznym. Dane te znajdujemy w 
“ Manchester Guardian,” w ktorym czy- 
tamy : 

oe 


... eksport szwedzki do Niemiec, 
kidry przedstawial w 1939 r. wartosé 369 
miliondw koron szwedzkich, wzrost w 1940 r. 
do 491 mil, kr. szw., aw 1941 r. do 557 mil. 
kr. szw. Eksport Szwecji do Wtoch wzrést 
z 44 mil. kr. szw. w 1939 r. do 67 mal. kr. 
szw. w 1940 r., a do 94 mil, kr. szw. w 


1941 roku. 


Ciekawe, ze “Os” nie mogla, jakby 
cheiala, wydobyé ze Szweeji towary za 
nic, Przeciwnie, import Szwecji z Niemice 
i Wloch wykazuje powaZzne nadwyZki. 
‘* Manchester Guardian ”’ pisze : 


Nadwyska importu Szweeji nad ckspor- 
tem do Niemiec wynosita w 194 r. 313 
miliondow kr. szw., gdy w 1939 r. wynosita 
tylko 251 mil, kr. szw. Nadwyzka importu 
nad eksportem do Wloch wynosita w 1941 r. 
32 nul, kr. szw., podezas gdy w 1939 r. 
nadwyzka ta bylta minimalna. 


Jest prawdopodobne, ze ceny za towary 
tmportowane byly wyzsze od eksportowych, 
tymniemnic) odchylenia me mogqa byé tak 
dude, by powainie) zmicnity powyssze dane. 


” podkresla, ze 


“Manchester Guardian 
handel szwedzko-niemiccki rozwinglby sie 
obeenie bardziej, gdyby mie “ trudnosei 
geglugowe na Baltyku”’ oraz — co jest 
bardzo wazue — brak tonazu., Pismo 
podaje, Ze n.p. w pierwszych osmiu nie- 
sigcach 1942 r. eksport rudy Zelaznej do 
Niemice zmmicjszy! sig o 40 milionéw kr. 
SZw., W pordwnantu Z poprzednim rokiem, 


Réwniez na temat handlu szwedzko- 
niemieckiego ‘‘ Evening News” pisze : 

Szweeja eksportuje do Niemrec szerey 
towardw, bezcennych dla niemieckiey ma- 
chiny woyenne). W pierwszych osmiu 
miesigeach 1942 r. m. inn. wywiozda tam 
235.000 standartéw rdzneyo rodzaju drzewa 
tarteyo, 185.000 ton mebrycenych celulozy, 
35.000 ton papieru, 380.000 ton napwyzsze) 
wartosci surdwki zelazne) na weglu drzew- 
nym, 35.000 ton produktow stalowych oraz 
prawie 6.000.000 ton bogate] rudy zelazne), 


Niemey weamian miaty dostarczyé Szwe- 
efi w 1942 7. 5.700.000 ton wegla @ koksu, 
tymezasem do kotea grudnia ub. 7. dostar- 
czyly tylko okolo 3.800.000 ton, Niemey w 
1942 r. dostarczyty wprawdzie Szwecjt obie- 
cane ilosei produktéw stalowych, ale zatlo 
weiq2 jeszcze zalegajq 2 dostarczenitem 
135.000 ton lych produktow za l9Al r. 


Wreszcie nalezy wymienté, ze bardzo 


ruchliwe obecnie stocznie szwedzkie dostar- 
czajy Niemcom spory tonaz statkow handlo- 
praede wsezystkim dla towarowe 


wych, 
Zeylugi przybrzezne). 


POMOST ZE STATKOW. 


Na podstawie 
“Evening News’ pisze: 


oficjalnych — danych, 


Jedna dywizja wojska potrzebuje 179.101 
shrzyn na zapakowanie swego sprzetu, nic 
leezqge prowiantu 1 medykamentiw. Sprzet 
ten wazy 12.500 ton, a potrzeba dla niego : 
1.216 wagondw kolejowych, albo 4.165 samo- 
chodéw ciezarowych, Nua przewiezienic teyo 
tadunku, bez ludzt (oraz bez prowiantu % 


WIADOMOSCI 


Stocznie szwedzkie sa obecuie zasypywane zamdé- 
wieniami. Linie okretowe, przewidujac dalsza 
zwyzke cen, wola zamawiaé statki juZ na pare lat 
naprzod, Jecz po obeenych cenach. Z wiekszych 
stocani szwedzkich, stocznia “ Gotaverken ° buduje 
obeenie 27 stakéw oo tonazu 840.000 DWT: 
* Erigsbergs Mek. Verk.” 19 jednostek o tonazu 
126.400 DWT; “ Lindholmens Varv.” & statkéw 
© pojemnosci 24.300 DWT > “ Koekums Mek. Verk.” 
15 statkow o tonazu 102.000 DWT.  Pozostale 
stocznie sazwedzkie maja zamoéwienia 500.000 DWT, 
ZAnaczna ezes¢ tych statkow zostanie zaopatrzona w 
motory Diesel’a. Wiekszosé jednostek nie bedzie 
wykonezona przed 1944 rokiem, 


Wedlug oficjalnych danych, straty zeglugi szwedz- 
kiej do konea  pazdziernika ub. roku wynosily 
434.680 BRE. W roku 1989 (wrzesien-grudzien) 
zginelo 2) statkow (388.605 BRT), w 1940) roku 
59 statkow (154.310 BR’P), w 1941 roku 33° statki 
(106.472 BRT), a w 1942 7., do 31 pazdziernika, 
37 ostatkow (135.205 BRT).  Najwieeej  stracila 
“ Brostrom ” Lines (18 statkéw — 86.340 BR’), 
potem “A. B. Grangesberg, Oxelosund " (14 st. — 
63.364 BRP). * A. B. Nordstjernan 7” (8 st. — 
42.990 BRT), “ALB. Svea’? (8 sh. — 18.476 BRP) 
i “A.B. Svenska Lloyd ” (10 st. —- 13.158 BRT). 


W dniu 1 lstopada 1942 r. szwedzka tiota 
handlowa posiadala 495 motoroweéw oO pojemnosci 
698.875 BRET 718 parowcow o tonazu 50L.1E9 BRT. 
Dziesigg lat temu tonaz parowcow sawedzkich wynosil 
1.148.725 BRP a motoroweéw 548.492 BRT. 

Sawedzki parowiec “ Bojan’? (1.273 BRT), 
ktory zafonal po zderzeniu) z mina, zostal przez 
Niemcéow wydobyty 2 wody i prayholowany do 
Szezecina, gdzie zostanie zreperowany, ; 


Sawedzka stocznia  ** Gotaverken wykazuje 
anow bardzo powazne zyski; jej & proc. dywidenda 
zostala utrzymana, 


Zaglowiec ewiczebuy szwedzkie] marynarki wojen- 
nej “ Jarramas’”” odbywa wakacyjne wycieezki z 
uezriami szkét sawedzkich, 


Sazwedzkie towaraystwo  okretowe — “ Johnson 
Line buduje na wszystkieh swoiech nowyeh moto- 
roweach powagna liezhbe nowoczesnie urzadzonych 
kahin pasaZerskich. 


Przewoz okolo 60) procent rudy szwedzkiej z 
Narvik de Niemiee odbywa si¢ na statkach szwedz- 
kieh i dwiskich., 

Motorowiee szwedzki “S Remmaren * (5.100 BRT) 
wskutek zderzenia 2 ming zatonal uo wybrzezy 
Norwegii z tadunkiem Zywnosci dla Szwecii. 


. 


Stoeznia “ Gotaverken ** dostarezyla towarazystwu 
okretowemu “ Crangesberg Oxelosund Co,” motoro- 
wiec “ Sarek ” dv przewozenia rud (8.980 DWT): 
jego szybko&sé — 14 wezlow. 


Aby zacheci¢ szwedzkich marynarzy do pracy na 
statkach, praewozaeych rude 2 Narvik do portéw 
pdlnocnych Niemiec, trzeba im placié bardzo wysoki 
“bonus. Jak wiadomo, trasa od Narvik do polnoc- 
hych Niemiec znajduje sie pod szezeg6Ing ** opieka " 
brytyjskich bomboweéw. 


W mysl porozumienia migdzy sawedzkimi przedsie- 
hiercami Zeglugowymi a rzadem tureckim, statki 
szwedzkie beda znow przewozié zboze Zz Ameryki do 
Vureji. 


Eksperci szwedzkiej marynarki wojennej twierdza, 
ze znaleali zdecydowanie pewny sposob na zabezpic- 
ezenie statkow i okretow przed minami magnet yezny- 
mi. Nie wiadomo na ezym ten sposéb polega, wia- 
domo jednak, Ze brytyjsey eksperci dali sobie rade 
% ininami magnetyeznymi juz w listopadzie 1939 r. 
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medykamentow), potrzeba siedem- 10.000 — 
tonowych statkdw. 

Powyzsze cyfry az nadto mowia o 
olbrzymim znaeczeniu tonazu morskiego w 
obecnej] wojnie, a nadto daja w przy- 
blizeniu pojecie, jak wielkiego trzeba bylo 
wysilku dla realizacji wyprawy na Algier 
i Marokko. 

A jakiego wysitku potrzeba bedzie, aby 
wyslaé na Kontynent 200 dywizyj, ktéro 
maja przyniesé Kuropie wolnosé ? 


ZE SWIATA 


Towarzystwo okretowe “ Swedish-American Line ”’ 
otraymalo od rzadu sawedzkiego Koncesje na urucho- 
mienie regularnej} komunikaeji lotniezej pomitedzy 
Sawecja a Stanami AZjednoczonymi Ameryki Poélnoe- 
nej bezposrednio po zakonezeniu dzialan wojeupyeh., 


Awiazek Armator6w Szwedzkich zgodzil cie na 
propozyeje wprowadzenia do szwedzkie} marynarki 
handlowej jednolitych  munduréw. Standartowe 
umundurowanie dotyezyé bedzie ezapki, marynarki i 
plaszeza, przyezen odaznaki na czapkach rownies 
hbeda jednolite. Te kompanie okretowe jednak, kt6re 
dotyehezas posiadaly swoje wlasne guziki i odznaki 
na czapkach, beda je mogly zaehowaé na nowyeh 
standartowyeh mundurach,  lwentualnie nawet, na 
nowyeh standartowych odznakach czapkowych he- 
dzie wolno umieszezaé dodatkowo bandere danego to- 
warzystwa Zeghigowego, 


Stocznia szwedzka “ Lindholmen Yard" prze- 
kazata firmie ‘Svea Company ”' statek motorowy 
“ BFylgia ” (3.300 DWT) dla przewozenia owocdw i 
mi¢sa. 


Szwedzki port Lulea, na pdolnoenym  kranicu - 
jaltyku, 2 kté6rego Niemey waglednie bezkarnie przy- 
wosza rude szwedzka. zamarzl wo roku biezacym 
wezesnie] niz zwykle, zmuszajae tym Niemeow do 
korzystania 2 nichezpiecznej drogi 2 Narvik. 


Stoeznia szwedzka " hKockums " spuscila na wode 
okret. podwodny *‘t Neptun " dla szwedzkiej] mary- 
harki wojenuej. Inna stoeznia szwedzka “‘ Eriks- 
berg ’, spuseila va wode kontr-torpedowiec ** Sunds- 
yall’ o wypornosei 1.125 ton, ktory réwnied jest 
przeznaczony dla marynarki wojennej Szweeji. 


iksperci. orzekli, ze“ kieszonkowy ” pancernik 
niemiecki “* Admiral Graf Spee”, ktéry zostal zato- 
piony przez swa zaloge uo ujscia rzeki La Plata w 
grudniu [939 r,, warto wydobyé « wocy, ale jedynie 4 
przeznaczeniem na zlom, 


-arowiec estonski “ Elna 1b’, eksploatowany doty- 
ehezas przez “zegluge brytyjska na rachunek brytyj- 
skiego Ministerstwa ‘Transportu. Wojennego, zostat 
praekazany rzadowi sowieckiemu. 


Motorowiec ** Fenris’? (3.400 DWT), nalezacy do 
firmy “ Stockholms Rederi A.B. Svea", a wybudo- 
wany przez * A.B.Finnboda Varv., Stockholm’, 
odbyl swa pierwsza podrdz, uwdajae sie jako statek 
Miedazynarodowego Czerwonego Krayza do Kanady. 
“Vemis * jest jednym z ezterech statkow tego sa- 
mego typu, budowanych da * Stockholms NRederi 
A.B.Svea ’’. 


Stocznia szwedzka  “ Oresundsvaryet ALB.” 
spuscila na wode dla firmy “ Rederi A.B.svea 
(stockholm) motorowiee “ Karskar”’ (750 BRT), 
kt6ry jest jednym 2 serii speejalnych statkéw dla 
towarowej zeglugi praybrzeznej, Statek zaopatrzo- 
ny jest w motor typu “ Polar Diesel"? (850 h.p.), 
kt6ry pozwala osiagniaé mu szybkosé 11° i pat 
wezla, Bezposrednio po spuszezeniu nis. “ Kar- 
skar na wode, na tej samej poehylni rozpoezeto 
budowe nowego statku tego samego typu. Jest to 
jeden z dowodéw jak intensywnie pracuja obecnic 
stoeznie szwedzkie. Szkoda tylko, ze sporo ich 
budowli idzie do Niemiec. 


Krazownik niemiecki ‘ Koenigsherg ’’, zatopiony 
przez bombowee brytyjskie u wybrzezy norweskich 
w kwietniu 1940 r.. zostal podobno wydobyty z wody 
i znajduje sie obeenie w porcie w Bergen, przycumo- 
wany do jednego nabrzezy do géry dnem. 


Algot. Johansson. fitiski przedsiebiorca zegligowy, 
uruchomil wo Marichamn na wyspach Aalandskich 
now@g stoeznie. 


Na zarzadzenie Niemcow, wszystkie porty jut- 
Jandskie zostaly zamkniete dla normalnej zeglugi. 
Moga one byé dostepne jedynie w wyjatkowych 
wypadkach. 


Drytyjskie Minisferstwo Transportu. Wojennego 
przekazalo eks-amerykanskie parowce * Empire 
Steelhead ’? —raydowi greckiemu, a ‘“ limpire 
Dunlin ” — rzadowi norweskiemu. 


Wiladze norweskie w Wielkiej Brytanii staraja 
sie przeszkolié mozliwie jaknajwieksza liezbe mary- 
narzy do obslugi dzial na statkach norweskiej floty 
handlowej. 


W St.Nazaire we Francji na ‘‘rachunek ” nie- 
mmieckiego towarzystwa okretowego “* Hamburg- 
South America ”, spuszczono ua wode statek towa- 
rowy “ Olinda ” (7.000 BRT). 


Port wo Arehangielsku notuje weiaz nowe rekordy 
wvladunku amunic¢ji ze statkow, 


Nowe, a raczej zreorganizowane, niemieckie fto- 
warzystwo okretowe “ Dentsche-Amerika ” prazejelo 
niinn. wszystkie wieksze transatlantyckie liniowce 
“ Hamburg-Amerika ’’, “* Nord-Deutsche Lloyd” i 
t.p. Ot62 ciekawe jest, Ze na ofiejalnej liscie statkow 
przejetyeh przez ** Deutsche-Amerika, nie znaj- 
duje sie wielki statek pasazerski ‘ Bremen’. Cay2 
hy to wiee byta prawda, Ze fransatlantyk ten zosta! 
“ zlikwidowany ” przez bombowce brytyjskie, czemu 
Niemcey dlugo i uparcie zaprzeczaly ? 


Stocznia szwedzka “‘ Goetaverken Yard ” spuScila 
ha wode motorowiec “‘Saggat” (3.980 DWT), 
specjalnie do przewozenia rud. 
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Port niemiecki Bremen zostal zwolniony od oho- 
wiazku udziahit w t.zw. ‘ Pomocy Zimowej ’, 
Jako prayezyne podano .. . zniszezenie portu przez 
bombowee brytyjskic. 


Berlin wreszcie przyznal, ze jego baza wojenha w 
Emden zostala tak powaznie uszkodzona przez 
bombowee brytyjskie, iz nalezalo przedsiewzia 
gzakrojona na wieksza skale ewakuacje ludnosei. 


Rzad dunski udziela pozyezki na pokrycie 60%) 
kosztow budowy drewnianyeh motoréwek przybrzez- 
nyeh. 


Wielki francuski liniowiee pasazerski ‘* De Grasse ” 
(18.455 BRT) zarekwirowany przez Niemcow w 
1940 r.,. zostal podobno zwrocony jego prawowitym 
wiagcicielom. gnanemu towarzystwo okretowemn 
~O.6.7. Ale wiadomo, co — wobec okupaci calej 
Franeji — taki zwrot oznacza, zwlaszeza, gdy Laval 
ewarantuje wspolprace z okupantaini. 


Niemev aniosty cenzus naukowy, obowiazujacy 
dotychezas kandydat6w na ofieerow niemieckicj 
maryvuarki wojennej. 

Norweska marynarka handlowa otrzymuje [2 
standartowych statk6w brytyjskich oraz 6° eks- 
amerykanskich parowcow. 

Sowiecki przemyst okretowy zwiekszyt podobno w 
ciagu ostatnich traech miesiecy swa produkcje o 
yor 
20%. 


Rzad sowiecki zakupit trav ameryKanskie parowee : 
~ Coast Miller’, ‘Oduna’ i “.Depere’’. 


Z¢najdujacy sie dotychezas pod kontrola nieutiecka 
parowiee norweski “* Wim” zostal unieruchomiony 
i zakotwiczony w jednym z portow szwedzkich, gdyZ 
jego nolweska zaloga zdezerterowala i schronika sie 
ua terytorium Szwecji- 


Wedtug ofiejalnyeh danyeh, amerykanski przemyst 
stoezniowy zatrudnial z koficem wrzesnia 1942. 7. 
750.000 osdb. 


Powstalo nowe niszpatiskie towarzystwo okretowe 
“ Bilhao Line’, ktére zamierza wybudowaé Hote o 
pojemnosei 100,000 BRT! 


Wioski transpertowiec wojskowy “ Capo Pino 
Il” odbywat swa podr64 z Dardanelli do Wiloch 
‘tylko’ pieé miesiecy. 


Nazwa “ fregat’’ zostala wskrzeszona, a zastoso- 
wano je do nowego typu sitperkorwetek, budowanyeh 
obecnie w NKanacdzie. 

Problem oplat zierzawnych za statki, ktore 
ulegly rekwizycji, ina byé znéw poddany dyskusji 
ze wzgledu na staly wzros!. cen. 


Z konicem wrzeSnia ub.roku ua stoczniach w Lndi- 
ach budowano okoto 300 mniejszyeh jednostek 
roznezo typu dla marynarki wojennej. 

Na stoezniach wloskich znajduje sie podolno w 
budowie 75 statké6w o ogdéinej pojemmose) 540.000 
BRT. 


Nicktére japonskie statki tandlowe sq obecnie 
dostosowane do rzueania bomb glebinowych przeciw 
okretom podwodnyi. 


Henry J. Kaiser spuseit na wode statek na nowej 
stocazni juz w 125 dni po rozpoczecin budowy tej 
stocznt. 


Do konca wrzesnia ub.roku straty portugalskiej 
floty handlowej na skutek akcji wojennej stron wal- 
czacyel: wynosily tylko : 3 parowce i 5 szkunerow. 

—_ sae _DY 

Krélewska flota wojenna Kanady posiadata | w 
1939 r. 15 jednostek z personelem, li¢zqeym, 1.774 
esdb, zis posiada 400 do 500 okretow, a jej per- 
sonel liczy ponad 50,000 osdh. 

A 


Rzad hiszpatiski zamierza udzielié hiszpaiskin 
stoezniom 80 milionéw pesetow kredytu na rozbudo- 
we starych i budowe nowych stoeczni. 

W Nowej Szkocji (Kanada) spiszezono na wode 
pierwszy wybudowany tam od 1919 1. statek stalowe]j 
konstruckji — parowiec * Victoria Park” (4.000 
BRT). 


Okretem flagowym glownodowodzacego brytyjska 
flotg Dalekiego Wschodu, admirala Somerville’a, 
jest shynny pancernik “ Warspite ”. 

Na zamowienie Komisji Morskie] Standw Zjedno- 
czonyel na réznyeh stoczniach amerykanskich bnudo- 
wane sa pelnomorskie holowniki konstrukeji drew- 
nianej. 


ce ’ 


Nowa stecznia hiszpanska Alicante °  buduje 
statki dla towarowej zeglugi pravbrzeaznej o ogdlnej 
pojemnosci 54.000 BRT. 

Stocznie australijskie buduja miesiecznie dwa 
polawiacze min o wypornosci 900 ton kazdy. 

Stoeznie wo Brytyjskiei Kohimbii twierdza, Ze na 
budowe statku uzywaja ten sam przecietny czas co 
stoeznie Henry J.Kaiser'a, choé nie osiggaja tek 
efektownych rekord6w jak Iaiser. 


Admiral Cunningham sadzi, Ze do atak6w na pot- 
nocno-atrykanskie konwoje Sprazymierzonych “OS 
skoncentrowala okoto 50 okret6w podwodnych. 


Admiral Cunningham jest zdania, ze na drodze do 
Tunisu “ OS *! traci przecietnic jeden statek dsiennic. 

Jako glé6wno-dowodzacy tloty. Sprzyimierzonych w 
Afryee PéInocnej, admirat Cunningham przestal 
robotnikom stoczni brytyjskich zyezenia gwiazdkowe, 
w ktéryeh m.inn, mowi: ~ Budujeie nam dobre 
okrety istatkii budujcie je szybko, a my juz zrobimy 
wszystko co Ww onaszej mocy, by je dobrze uzyeé. 


Utarl sig juz termin o “ parasolu z samolotow ee 
Obecnie wehodzi w zy¢ie termin “ parasol z bomb 
vlebinowyceh " na okreslenie ochrony z bomb giebino- 
wreh, ktore eskorta geste rozrzuen dookoka Konwoju, 
by ochronié statki przed spodziewanym atakien 
okrefow podwoduych wroga. 

Dwa duze francuskie liniowee pasazerskie ** Diri- 
don” i “Jamaique’ praybyly a2 pasazerami 2 
Marsylii do Orann juz po okupacii Afryki Potnocnej 
przez wojska Sojusznikow. 

Stoeznia “ Espanola? ow Ferrol zostala pracjeta 
przez hiszpanska marynarke wojemd. 


Japonezycy ogtosili ofiejalnie, ze zuiusili amery- 
kanski pancernik “Idaho” do ucieczki 2 Wysp 
Salomona, ezym bardzo zdenerwowali Wlochow, 
ktorzy znacznie wezesniej nietylko “* zatopili ” ten 
okret na Atlantyku, ale nadto rzekomego * pogrom 
ce? pancernika, dow6dee wloskiego okretu. podwod- 
nego, udekorowali wysokim wloskim odznaczeniem 
wojelyvm, 


Sadzi sie, Ze Wiosi stracili ju% polowe swej floty 
kontr-torpedoweow, ktéra wo tat0 or. licazyla 78 
jednostek. Je$li wziaé pod uwage. ze kontr-tor- 
pedowiee jest na Morzu Sradziemnym fypem okretu 
niezbednym, strafa ta jest bardzo powazna i dot- 
kliwa. 

Japonia buduje podebno olbtzymie okrety pod- 
wodne, ktére bedy moghy shiazvé jako transporfowce 
oraz do przewozenia samolotow. 

Na wiosna ma byé zakonezona budowa dwoech 
nowyeh wielkich pancernikow japonskich, “ Kil” i 
“Ohali”, kazdy 0 wypornogci 43.000 ton, w lecie 
zas Diez.roku maja byé oddane do nzytku nowe japon- 
skie pancerniki * Aki” i ‘* Satuma “', kaady 0 wypor- 
nose 40.001 ton. 


Pismo “ Lavorg Fascista ” twierdzi, ze Niemcy 
wykaniezaja budowe flotylli podwodnych tankow- 
cow, specjalnie przeznaczonych do qaopatry wania 
okretow podwodnych, operujaeyeh adala Gd baz. 


Najwieksze niemieckie przedsigbiorstwo budowy 
okretéw i maszyn okretowych ‘ Deschimag ” pkveilo 
ga rok 1941 dywidende w wysokosci 5% 2 kapitalu 
12.200,000 RM. Obeenie kapital zakladowy fego 
przedsicbiorstwa zostal podwyzszouy do 20 imilionow 
RM. 


Znane niemieckie — przedsigbiorstwo  “‘ MLALN. 
Diesel? podniosio niedawno swoj kapital zakladowy 
2 30.000.000 RM do 40,000,000 RM, a teraz zamie.za 
go podwyzszyé do 50 milion6w RM. 


Produkeja maszyn okretowych w W-.Brytanii 
jlosciowo = doré6wnala juz produkeji  bryfyjskich 
stoczni okretowych. 


Port w Nowym Jorku ucierpial bardzo powaznie 
na skutek skierowania duzej czesci Zeghigi morskicj 
do innyech portow amerykanskich. Twierdzi  si¢ 
nawet, Ze po wojnie bedzie truduo praywrécié portowl 
jego przedwojenne “* prosperity ”’. 


_ Odwrotnie San Francisco ; port ten jest tak prze- 
ciqgzony Jadunkami wojennymi, Ze normaly handel 
zeglugowy trazeba byto skierowaé do innyeh portow. 


Stary i zuany w Gdyni parowiec rumunski “* Oil’, 
kt6ry schronit sie do Pernambuco, zostal kupiony 


przez rzad argentynski, otraymujac nowa hazwe 
* Esmeralda’. i 


Niemey twierdza, ze ich okrety podwodne uszko- 
dzily na Atlantyku najwiekszy statek swiata, 
* Queen Elizabeth ” (83.000 ton). 


+ 


Niemey zaopatruja sw6j nowy typ statkow t.aw, 
“trampy rzadowe ” womaszyny chlodnicze. 


Wloski liniowiee pasazerski ‘ Roma”,  ktory 
byt przebudowywany i miat byé picrwszyin lotniskow- 
cem wloskim, spalil sie podobno w czasie bon bardo- 
wania Genui przez samoloty brytyjskie. 


Kanada wyslala na wyprawe pdélnocno-afrykanska 
17 korwetek % zaloga 1.200 ludazi. 


Po ladowanin = Sprazymierzouveh wi Pélnocne) 
Afryee, rzad hiszpanski odmoéwil Zadaniu pansty 
* Osi”, domagajacych sig w Hiszpanii baz dla okre- 
té6w i samolotow. 


Praecietuy czas budowy koutr-torpedowca 
Ameryce wynosi obecnie 12 i pol miesiaca (rekor¢ 
wyosi 6 i pol miesiaca). W 1941 r. prazecietina wyno 
sila 15 miesiecy, w 1940 r. 23 miesiace. 


W.Brytania i Stany Zjednoezone zawarly umow. 
W sprawie wzajemnej naprawy statkow na stoezniacl 
obu patistw. Reperacja statku odbywaé sig bedzic 
na rachunek zainteresowanego panstwa, prayezen 
technika ubezpieezen ulegnie odpowiednie) modyb 
kacji, ubezpieczenia bowiem byly gtownym czynni 
kiem, hamujacym szvbkos4 naprawy statku. 3 
szybosé naprawy statkow ma olbravmie znaczenic 
w toczyzcej sie wojnie, wo bardziej efektywny sposol 
bowiem uzupelnia Liki w tonazu. 


Nanadyjski minister uzbrojenia, Howe, Ujawnil 
ze pomimo wspaniatyeh wynikow baudownictwa okre 
towego spraymierzonveh, kt6re pozwalaja obecnic 
Dudowaé wiece] fon statkow niz nieprzyjaciel nan 
topi, to jednak suma strat wo fonazin. poniesionyel 
przez sojusznikow od poczatku wojny, jest weias 
jeszeze dwa razy wieksza od tonazu, wybudowanes¢ 
przez sojusznikow w tym samym okresie ezast. ‘ 

Kampania w  Polnocnej  Afryce — praysporzvk: 
Sojuszuikom 120.000 BRT statkow. Spodziewan 
sa daisze 80,000 do 130.000 BRT, a nadto sqdzi 
sie, Ze jeszezr niejeden ze statkow francuskich 
aatrzymanych przez Niemcow, waulednie Wlochow 
adola przedrzeé sie do Atryki. — Z dragiej strony 
“OS troche zarobila. Na poezatkiu listopada ub 
roku pokorny “rzad" w Viehy przekazal je} 35 
statkow Sojusznikow (0 tonazu 120.000 IBIREL), 
ktore zostaly internowane w portach franeuski¢h po 
kapitulacji Prancji w 1940 r, 

Od 1-go grudnia ub. roku marynarzowi wolno 
gabraé ze statku pewne iosei Zyvwnosci, leez wy kveznice 
dla wlasnego, Inb jego rodziny uzytku. Zasadniczo 
wollo mu zabraé 25 funtow ang. zywnosci, 2 tym, 
aby waga jednego typu wiktuali nie przekraczata 
5 funt6w ang. 


Dawniejszy amerykatiski liniowiee  pasazerski 
* President Coolidge ™ (21.935 BR), jako transport- 
owiec wojenny zderzyt sig na potudniowym Pacvfiku 
Zina i zatonal. 4% pogrdd 4.000 ludzi, ktérzy znaj- 
dowali sig na statku, ty{ko cztery osoby zginety. 


Niemey twierdzy, Ze jeden z ich okretow podwod- 
nych zdotal przeplynac 90 mil w gére rzeki Mississippi. 
t.zn. prawie do Nowego Orleanu. 


Jednym % najwspanialszyeh epizodéw w dziejach 
wojen na moran bedzie uapewno spotkaniec Navy 2 
niemiecka Wota wojenna w dniu 8! gruduia ub. r. 
Moty tla kontr-torpedoweé6w  brytyjskieh ochronila 
konw6j przed pancernikiem, krazownikiem i flotvlla 
niemieckich kontr-torpedowedw tak dalece, Ze kou- 
wo6j dotarl do polmoene] Rosji bez strat i bez najniniej- 
gzveh uszkodzen Temu niezwyklemu wyezynowi 
Navy poswiecimy wo onastepnyn ummerze * Polski 
na Morzich ” wiecej miejsea. 


& CO., LTD. £ 


as 


BIURO POSREDNICTWA 


KUPNA, SPRZEDAZY 
i BUDOWY 
OKRETOW PAROWYCIHI i 
MOTOROWYCH 
WYSPECJALIZOWANI W: 
% 
TAKSAGII 
8.x | 

NAJMLE i UBBZPIECZENTU 


* 
CZYNNOSCLACH 
LADUNKOWYCH 
% 

ORAZ WSZELKIEGO RODZAIU 
TRANZAKCJACH OKRETOW YCE 


GALBRAITH PEMBROKE 
& CO. LTD. 


CREECHURCH HOUSE, CREECHURCH 
LANE, LONDON, E.C.3 


Telephone : Telegrams : 
AVENUE 5341 (4lines) Inland—“Galbraith, 
Telex, London”’ 
Foreign—‘ Galbraith, London ’”’ 
ALL SHIPPING CODES 


25, NS 


By Appointment 


Gieves 


ROYAL NAVAL 
OUTFITTERS SINCE 1785 


Invite Officers of 
the Polish Navy 
to call upon them 
for their uniforms 


Branches 
Portsmouth Plymouth Weymouth 
Southampton Chatham Blackpool 
Liverpool Bath Newcastle 
Edinburgh Greenock Thurso 
Gibraltar Malta Alexandria 


80 PICCADILLY 
LONDON, W.1 


iezkie warunki atmosferyezne czesto utrudniaja akcje ratow- 
C niczqa na morzu. Aparat rakietowy f-my ‘* Schermuly Pistol 
Rocket Apparatus,’’ oSromnie upraszeza_ te akcje, dzieki temu, 
ze umozliwia szybkie i pewne przerzucenie liny. Czy 
to chodzi o przerzucenie lin holowniczych, czy tez 
bezwiocznie przekazanie lekoOw, oraz opatrunkéw 
i t.p. przedmiot6w — ten wyjatkowy przyrzqad w 
potrzebie nigdy nie zawodzi. Stalowa konstrukcja, 
tak samego aparatu, jak roéwniez rakiety, chroni 
przed uszkodzeniem, a nawet zniszczeniem przez 
wode morskq. 


THE SCHERMULY PISTOL ROCKET APPARATUS LIMITED, SURREY 


S L.A e Lien . 


LAND - AIR TRANSPORT 


MAR LERSTWO OnRETOW IE, 
FRACELTOWANTE Wit WSZYSTRTIOH KIER UNIK ACH 


SEA .- 


Agenci liniowi—Ekspedytorzy—Swiatowe biuro podrdzy 


S.L.A. (STEVEDORES) LIMITED 
Sztanerka statk6w we wszystkich basenach 1 na rzece 
(specjalnos¢ : drzewo) 

33-35 St.Mary Axe, Londyn, E.C.3 


Telegramy : “ ESSELALIM,” Loxpon 
(wszystkie kody w uZyein) 


Telefony: AVENUE. 2525 


(15. linji) 


ef 
“TAT UuoS ® Jeqier, “Oor) Aq peyuidy pur “IOAN “VOPUuO'T “428145 Juas9] zoe ce SYS HHL NO GNY10d ,, Aq peysl[qn y 
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MacSymon’s 


ESTABLISHED 1871. 


Telephones 
ADVance 1037.89 


(16 extensions) 


Telegrams : 
«“MACSYMON 
LIVERPOOL.” 


> 


SHIPSTORE DEALERS AND LIVERPOOL, PRESTON 


STEAMSHIP FURNISHERS. AND GREENOCK. 


ee | 
= SECOND BLITZ AT 27-31 SOUTH CAS! 


— - Bonded & Free 


' MAGSYMON'S ... 


—e coonhaneennts m Al AE 


Warehouses: 


g286 KING SPREEG 
AND 


PARADISE STREET 


LIVERPG@OL, 


